
 
ส ำนักภำษำต่ำงประเทศ 

งำนแปลข่ำวรอบโลก 
ประเทศ    ญี่ปุ่น หมวด   การเมือง 
ข่ำวประจ ำวันที่ ๑๙ กรกฎาคม ๒๕๖๑ 
หัวข้อข่ำว   สภาผู้แทนราษฎรญี่ปุ่นมีมติเห็นชอบร่างกฎหมายโดยห้ามยึดเงินเยียวยาผู้ประสบภัย    

น้้าท่วมที่มีหนี้กับสถาบันการเงิน 
 

เมื่อวันที่ ๑๙ กรกฎาคม ๒๕๖๑ ที่ผ่านมา สภาผู้แทนราษฎรญี่ปุ่นมีมติเห็นชอบร่างกฎหมาย
เพ่ือไม่ให้สถาบันทางเงินยึดเงินเยียวยาที่จ่ายให้กับบุคคลที่เป็นผู้ประสบภัยจากน้้าท่วมใหญ่ในเขตภาคตะวันตก
ของญี่ปุ่นและแผ่นดินไหวทางตอนเหนือของจังหวัดโอซาก้าและมีสถานะเป็นลูกหนี้ โดยร่างฉบับดังกล่าว
ได้ส่งไปยังวุฒิสภาเพ่ือพิจารณาต่อไป 

ร่างกฎหมายฉบับนี้เป็นร่างกฎหมายที่ประธานคณะกรรมาธิการวิสามัญเพ่ือรับมือและจัดการกับ
ภัยพิบัตไิดเ้สนอต่อสภาผู้แทนราษฎร หลังจากที่เกิดภัยธรรมชาติฝนตกหนักและน้้าท่วมทางภาคตะวันตกของ
ประเทศ รวมทั้งภัยพิบัติแผ่นดินไหวทางตอนเหนือของจังหวัดโอซาก้า 

ร่างกฎหมายฉบับนี้มีหลักการห้ามไม่ให้ยึดเงินเยียวยาที่จ่ายให้บุคคลที่เป็นผู้ประสบภัยและมีสถานะ
เป็นลูกหนี้ ทั้งนี้ เพ่ือให้สามารถใช้เงินดังกล่าวในการฟ้ืนฟูชีวิตและสภาพความเป็นอยู่หลังจากประสบภัย 
นอกจากนี้ ยังห้ามไม่ให้บุคคลถ่ายโอนสิทธิในการรับเงินเยียวยาหรือน้าไปใช้เพื่อการให้กู้จ้านองหรือจ้าน้า  
โดยจะครอบคลุมถึงเงินท่ีได้รับก่อนกฎหมายฉบับนี้มีผลบังคับใช้ 

ทั้งนี้ ภายหลังจากที่ประชุมสภาผู้แทนราษฎรมีมติเห็นชอบร่างกฎหมายฉบับนี้จะส่งต่อไปยังวุฒิสภา
เพ่ือพิจารณากลั่นกรองและให้ความเห็นชอบ ซึ่งคาดว่าจะสามารถผ่านเป็นกฎหมายได้วันที่ ๒๐ กรกฎาคม นี้ 

 

ขั้นตอนกำรด ำเนินกำร/หลักวิชำกำร : 
๑. คัดเลือกข่าวที่น่าสนใจและทันสมัยจากแหล่งข่าวที่น่าเชื่อถือได้ อาทิ เว็บไซต์ข่าวของส้านักข่าวโยะมิ อุริ ส้านักข่าว

อาซาฮี ส้านักข่าวเอฟเอ็นเอ็น ส้านักข่าวเอ็นเอชเคของประเทศญี่ปุ่น  
๒. 

 
แปลข่าวจากภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาไทย โดยใช้เครื่องมือช่วยแปล เช่น พจนานุกรมทั้งแบบเล่ม และแบบออนไลน์ 
คลังค้าศัพท์ของส้านักภาษาต่างประเทศ การแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกับนักวิเทศสัมพันธ์ในกลุ่มงานเดียวกัน    
เฉพาะจุดที่ยากต่อการแปล  

๓. 
 

ผู้แปลอาศัยหลักการแปลที่ต้องรักษาสาระเนื้อหาของภาษาต้นฉบับไว้อย่างเคร่งครัด และถ่ายทอดเป็นภาษาไทย
ให้มคีวามถูกต้อง และสละสลวย โดยต้องค้านึงถึงระดับภาษาเป็นส้าคัญ อาทิ ส้านวนภาษากฎหมาย การเมือง 

 

ผู้ปฏิบัติงำน นายตรรกวิทย์ มิ่งขวัญ นักวิเทศสัมพันธช์้านาญการ 
กลุ่มงำน ภาษาญีปุ่่นและเกาหล ี ล ำดับที/่ปีงบฯ 9/61 
ผู้ทำน/ผู้ตรวจ นางสาวกฤษณี มาศรีจันทร ์ ผู้อ้านวยการส้านักภาษาต่างประเทศ 
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news-politics_contents_list-items_004 

วันที่เข้าถึงเอกสาร : ๑๙ กรกฎาคม ๒๕๖๑ 


